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##3971797922 : MAJOR PHILOSOPHY

KEY wORD: TAOQ TE CHING AND CHUANG TZU [/ LANGUAGE AND REALITY /
LINGUISTIC SKEPTICISM / CHINESE PHILOSOPHY
SARINYA ARUNKHACHORNSAK : LANGUAGE AND REALITY IN THE
TAO TE CHING AND CHUANG TZU. THESIS ADVISOR : ASSOC. PROF.
SUWANNA SATHA-ANAND,Ph.D., 161 pp. ISBN 974 ~333 - 826 - 8.

This thesis proposes arguments against the prevalent interpretation of Tao Te Ching
and Chuang Tiu as advocating linguistic skepticism. This study concludes that in the
Tao Te Ching, naming freezes that which is named into a fixed being with definite meaning. But
reality or “Tao” is the process of becoming between “being” and “non-being”. Therefore, language
is not able mirror reality. The name “Tao" is just a makeshift description. In the Chuang T:u
language is regarded as inherently limited and is constantly transformed in and through human
conventions, Moreover, reality is continuous process of change without *“a beginning” or “an end™.
Accordingly, in the Chuang Tzu language is like a “guest” of reality. This indicates that language
can point to reality but it is not permanent because language just shows up, and then it slip away

from reality.

Even though Taoism regards that language can not reflect reality or “Tao”, it does not
mean that language can not be a means through which knowledge can be acquired to the extent that
language use must be abandoned. Taoism critically examines the Confucian theory of language
rather than abandoning the use of language. In the Tao Te Ching language can be used 10
communicate the truth, but it must be used in harmony with the way of people in society. In the
C‘huang_Tzu language can be used to communicate knowledge and reality, but we need to realize

the limitation of language and we must practice until achieving a state of “verbal forgetfulness™.
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